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چکدیه

موزۀ لیندن )موزۀ قوم‌شناسی، اشتراگتوتِ آلمان( مجموعۀ مهمّی از 

نسخ  این  از  یکی  دارد.  اختیرا  در  را  اسلامی  یِ 
ّ
 نسخ خط

شهیر،  خوش‌نویس  به  منسوب   )A 41878 L / L4328/0002(

ی در دهۀ 
ّ
ایقوت مستعصمی )۷ق/ ۱۳م(، است. این نسخۀ خط

ل آثرا هنری خریداری شد. اب این‌که 
ّ

نود میلادی و از یک دل

ی به ایقوت و مکتب او بسیرا دشوار به نظر 
ّ
انتساب نسخ خط

برای  نسخه  این  معرّفی  حاضر  مطالعۀ  مقصود  میر‌سد، 

ت 
ّ
پژوهش‌های بیش‌تر درابرۀ این شخصیتّ کلیدی در سن

خوش‌نویسی و نشان دادن برخی مسئال بنیادی در مواجهه اب 

ایقوت مستعصمی است.

***

موزۀ لیندن )موزۀ قوم‌شناسی، اشتراگتوتِ آلمان( مجموعۀ مهمی از 

این نسخ  از  ی اسلامی را در اختیرا دارد.1 یکی 
ّ
 نسخ خط

شهیر،  خوش‌نویس  به  منسوب   )A 41878 L / L4328/0002(

ایقوت مستعصمی )دهۀ نخست قرن ۷ق/ قرن ۱۳م- حدود ۶۹۸ق/ 

دورۀ  در  هم  مستعصمی،  ایقوت  شهرت  است.  ۱۲۹۸م(، 

او، به  حیاتش و هم در میان نسل‌های خوش‌نویسانِ پیروِ 

گونه‌ای وبد که آثرا او، پس از گذشت بیش از هفتصد سال، 

همچانن در زمرۀ محبوب‌ترین نمونه‌های سرمشقِ خوش‌نویسی 

وتلید  او  به‌نام  که  جعلی‌ای  آثرا  زاید  تعداد  دارند.  قرار 
 افسانه‌ای هم‌خوانی دارد.2

ً
شده‌است اب این آوازۀ تقریبا

ل آثرا 
ّ

 سخن در دهۀ نود میلادی و از یک دل
ّ
نسخۀ محل

ی به ایقوت 
ّ
هنری خریداری شد. اب این‌که انتساب نسخ خط

به نظر میر‌سد، مقصود مطالعۀ  او بسیرا دشوار  و مکتب 

حاضر معرّفی این نسخه برای پژوهش‌های بیش‌تر درابرۀ 

ت خوش‌نویسی و نشان دادن 
ّ
این شخصیتّ کلیدی در سن

برخی مسئال بنیادی در مواجهه اب ایقوت مستعصمی است.

در نسخه عونانی ذکر نشده‌است. این متن، معروف به 

محمّد  ه 
ّ
اوبعبدالل شرف‌الدین  نوشتۀ  البردة«،  »قصیدة 

وبصیری )۶۰۸ق/ ۱۲۱۲م- ح. ۶-۶۹۴ق/ ۷-۱۲۹۴م( است که 

مصراع‌های مندرجی ب)ه صروت تثلیث( در بر دارد.]1[ عونان 

یر البریةّ« است.
َ
ة فی مدح خ

َّ
رّی

ُ
اصلی آن »الکواکب الد

توصیف نسهخ

۱. محتاو

ـ گ۱ر: ایدداشت‌ها و مُهرهای صاحب نسخهـ

 نسیا هخ زا ةدیصق ةدرُبلا

 نمسبو به سیون شوخ ،ریهش 

یاتوق مستیمصع

نک. 	.1

R. VEIT, “Die Kunst der Korankalligraphie,” Tribus, 51 (2002), 162-87.
R. VEIT, “Einige Beispiele für die Bedeutung und handschriftliche 
Ausgestaltung des islamischen Bittgebets duʿāʾ,” Tribus, 53 (2004), 
127-51.
R. VEIT, “1200 Jahre islamische Kalligraphie: Die Privatsammlung 
von Annemarie Schimmel,” Tribus, 53 (2004), 153-74.

2.	D. JAMES, Qurʾans of the 10th and 14th centuries AD (London: Nour 
Foundation, 1992, 58-59).

ی منسوب به ایقوت مستعصمی )آویرل ۲۰۰۲( و یک 
ّ
در سال ۲۰۰۲ نسخه‌ای خط 	

ق دارد )اکتبر ۲۰۰۲( در ستابیزِ لندن عرضه 
ّ
نسخۀ دگیر که گفته شده به حلقۀ او تعل

شد. در وتضیحات کرانمای حراجی، از مشکلات مروبط به تشخیص مکتابوت 

ایقوت بهت‌فصیل بحث شده‌است. نک.

	 Sotheby’s, Arts of Islamic World: session 25 April 02. London: Sothe-
bys, 2002 (lot 20) and Sotheby’s, Arts of Islamic World: session 16 
October 02. London: Sothebys, 2002 (lot 13).

مجموع  و  شده  افزوده  مصراع  سه  اصلی  قصیدۀ  مصراع  هر  از  پیش  	]1[

 این 
ً
مصراع‌های هر بخش به چهرا مصراع رسیده‌است؛ اب این حساب ظاهرا

نوع تضمین را یابد »تربیع« خواند. 

 رافائلا ویت بوت)یگنن(

ترجمه: ریماحسین ادودویدن

این مقاله ترجمه‌ای است از: 	*
Raphaela VEIT (2009). “A Copy of the Qaṣīdat al-burda Ascribed to the 
Famous Calligrapher Yāqūt al-Mustaʿsịmī”. Oriens, 37: pp. 53–64.

بسیرا قدردانِ گفت‌وگوها و پاسخ‌هیای هستم که دکتر کالین اف. بیکر ئر)یس  	

بخش عربیِ کتباخانۀ بریتانیا در لندن(، دکتر کلاوس‌پیتر هاس )مدیر پیشینِ موزۀ هنر 

اسلامی برلین(، دکتر ویهانس کالتر ئر)یس پیشین گروه فرهنگ و هنر اسلامیِ موزۀ 

لیندنِ اشتراگتوت(، و دکتر مراگیراتا پاوالوی )مدیر موزۀ قوم‌شناسی vPST هیادلبرگ(

تِ استاد امیلی سَوِج اسمیت )از 
ّ
به رااینامه‌های من داده‌اند. همچنین رهینِ من

ی 
ّ
مؤسّسۀ شرق‌شناسی دانشاگه آکسفرود و سرپرست پروژۀ فهرست‌نویسی نسخ خط

لیندن  موزۀ  در  اوراق  )مرمّتگر  افستانو  اوِا  و  آکسفرود(  ابدلین  کتباخانۀ  در  شرقی 

ی 
ّ
اشتراگتوت( هستم، به‌سبب رایی‌شان دابرب مسئال مرتبط اب اوراق نسخ خط

و ظرفیت‌ها و محدودیت‌های تحلیل آن‌ها، همچون روشی برای یراتخ‌گذاری 

آثرا مکتوب. حمیات مالی برای این مطالعه را بنیاد گردا-هنکل دوسلدورف 

اس موزۀ لیندن اشتراگتوت( بابت فراهم 
ّ
تقبلّ کرد. در نهیات، از آنوتال درایر )عک

کردن تصاویر لازم در ‌زمانی چنین کاتوه بسیرا متشکرم. 
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ـ گ۱پ-۲۷پ: »قصیدة البردة«، بدون ابیات ۶ و ۷ )نک. ـ

گ۲ر-‌پ( و بیت ۱۶۰ )نک. گ۲۷پ(؛ ابیات ۷۲ ات ۸۱ در 

بین ابیات ۸۷ و ۸۸ مندرجند )نک. گ۱۳ر-۱۵پ؛ نک. 

تصاویر ۱ و ۲(.

ـ گ۲۸ر: انجامه )نک. تصویر ۳(ـ

ـ گ۲۸پ: ایدداشت‌هاـ

۲. اسلبو

ـ ۲۸ برگ، ۳۵/5 در ۲۷س‌م.ـ

ـ ترکیه(؛ ـ  ۱۸ )قرن  به سبز  میال  قهوه‌ایِ  جلد چرمیِ سادۀ 

صحّفای  جدید  و  قدیم  مرمّت‌های  اب   
ً
اخیرا نسخه 

شده‌است.

ـ صۀ ـ
ّ
اوراق: جدول‌کشی سهب‌خشی در ساختِ فابت مشخ

اوراق مصری-‌سروی است. خصوصیات کاغذ، مانند 

آماده‌سازی فابت، وصّالی، آهرامهره و ساخت صاف و 

برّاق آن، اب قدمتی به اندازۀ قرن ۷ق/ ۱۳م مغایرتی ندارد. 

اب این حال، از آن‌جیای که خصوصیات این نوع کاغذ در 

یراتخ‌گذاری  نمی‌کند،  چشم‌گیری  تغییر  قرن‌ها  طول 

 این مشکل به 
ً
دقیق بر اساس کاغذ دشوار است. اساسا

کاغذ  تحلیل  وبدنِ  قبال‌اعتماد  در  کلان‌تری  مسئلۀ 

نظر  در  کاغذ  وتلید  روش  که  هاگنمی  برمی‌گردد؛ 

گرفته‌می‌شود، روشن به نظر میر‌سد که محصول نهیای 

اگرچه  ابشد،  ابزفایتی  مواد  از  متفاوتی  مقادیر  حاوی 

مقدار آن بسته به کیفیت کاغذ متفاوت است. علاوه بر 

کتان و کنف، پراچه‌های کهنه نیز در کراگاه‌های بزرگ 

کاغذسازی در مشرق‌زمین بریده و رشتهر‌شته می‌شدند. 

ابزفایت کاغذ، اب وتجّه به اهمّیت مواد خامی که در خود 

ای  شیمییای  تحلیل  دارد.  طلاونی  یراتخچه‌ای  داشته، 

 
ِ
 خام

ّ
مواد و  ابزفایتی   خام 

ّ
مواد بین  تفاوتی  فتتوکنیکی 

بررسی  که  نتیاجی  انببراین،  نمی‌دهد.  نشان  »جدید« 

معیراهای  اب  یابد  همواره  می‌دهد  ارائه  کاغذ  ترکیب 
تحلیلیِ بیش‌تری کنترل شود.3

ـ ب‌های سیاه، آبی، سبز و قرمز، ـ
ّ
ق اب مرک

ّ
 محق

ّ
خط: خط

 ثلثِ قرمز 
ّ
قاب‌های طیلای و گل‌دار؛ انجامه نیز به خط

نوشته شده‌است.

ـ ر است )نک. ـ
ّ
 از الحاقات متأخ

ً
انجامه )گ۲۸(ر احتملاا

پیاین‌تر( و شکلی ترنجی دارد. لاجرود روی ورق طلا 

قرار گرفته و خط اب سرب قرمز )شنگرف( نوشته شده‌است. 

ات  نیز  لاجرود  از  بخشی  بلکه  خط،  نهنت‌ها  متأسّفانه 

حدودی از بین فرته‌است. انببراین، در آن بخش‌ها، هیچ 

از  استفاده  اب  بتوانیم  ات  ندارد  وجود   
ّ
خط از  نشانه‌ای 

اسی فروسرخ، برای 
ّ
ی مختلف، مانند عک

ّ
روش‌های نف

ابزسازی آن لاتش کنیم. این انجامه نام خوش‌نویس را 

ایقوت مستعصمی و قدمت نسخه را قرن هفتم هجری 

نشان می‌دهد )نک. تصویر ۳(:

كتبه

ايقوت ]ا[لمس‍]‍ت‍[‍عصمی

فی سنة ]? … ‍ی[‍ن وستما

ة

دربارۀ منظهمو

»قصیدة البردة« در سراسر عالم اسلام، از مراکش ات اندونزی، 

دعای  به‌عونان  آن  از  که  ت 
ّ
عل این  به  به‌ویژه  دارد،  شهرت 

می‌شده‌است.  استفاده  بیمرای‌ها  به  ابتلا  برابر  در  تضرّعی 

محمّد  ه 
ّ
اوبعبدالل شرف‌الدین  یعنی  شعر،  سرانیدۀ  درابرۀ 

خوش‌نویس،  و  دبیر  و  مصری  صاحب‌منصب  وبصیری، 

 کمی در اختیرا دایرم. او حدود ده سال از 
ً
لاعات نسبتا

ّ
اط

ه و مدنیه گذرانده و 
ّ
حیاتش را در شهرهای بیت‌المقدس، مک

شدهاب‌شد.  نوشته  دوره  این  در  البردة  قصیدة  میر‌ود  گمان 

و  ابزگشت  به مصر  آخرین سال‌های حیاتش  در  وبصیری 

 در قاهره به خاک سپرده شده‌است. عونان شعر او ]به 
ً
احتملاا

رافسی[ »قصیدۀ بُردِ ]یمانی[« اب شرح افسانه‌ای زیر وتضیح 

داده‌می‌شود: وبصیری پس از فلج شدن، حضرت محمّدص را 

او  سر  بر  را  بُردة(  عربی:  ب)ه  خود  عبای  که  دید  خواب  در 

بیدار شدن از خواب، متوجّه  از  گسترانیده‌است. وی پس 

شفای خود می‌شود و در مقام شکرگزاری از پیامبر، قصیدة 
البردة را می‌سراید که شامل ۱۶۲ بیت است.4

. نک. ایدداشت	3.

4.	G. S. COLIN, “Burda.” EI2, I (1960), 1314-5.
ی ما و همچنین در نسخۀ چاپ 

ّ
اغلب بیت ششم مفقود است )برای نمونه در نسخۀ خط 	

تهران، ۱۳۶۱ش/ ۱۹۸۲م، بهت‌صحیح محمّد شیخ‌الاسلام(.
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عربی،  زابن‌های  به  شعر  این  از  تفسیر   ۹۰ از  بیش 

رافسی، ترکی و برِبرِی وجود دارد. تعداد تثلیث‌ها )افزودن 

بیتِ  پنج  )افزودن  تخمیس‌ها  بیت(،  هر  به‌ازای  مندرج  بیتِ  سه 

مندرج به ازای هر بیت( و تشطیرها )افزودن مصرع‌ه(ا در این 

قصیده از شمرا خراج است.5

سیون‌شوخ

سه  به  یابد  اسلامی  خوش‌نویسی  تحوّلات  تشریح  در 

)272-328ق/  ابن‌مُقله  کرد:  اشراه  مهم  خوش‌نویس 

نهیات  در  و  ۱۰۲۲م(،7  ۴۱۳ق/  )د.  ابنوّب‌اب  886ـ940م(،6 

حدود  ۱۳م-  قرن  ۷ق/  قرن  نخست  )دهۀ  مستعصمی  ایقوت 

۶۹۸ق/ ۱۲۹۸م(.8 همۀ آنان در درابر خلیفه در بغداد مشغول 

به فعّالیتّ وبدند.

پاسخ  از  پرده  مستعصمی  ایقوت  سرگذشت  بررسی 

پرسش‌هیای بدون پاسخ قطعی برمی‌دارد. زادگاه او آماسیا )در 

آنوتالی مرکزی( ذکر شده، اما همچنین ممکن است در حبشه به 

دنیا آمدهاب‌شد. او که خواجه وبد در نخستین سال‌های حیاتش 

ارموی،  ]عبدال‍[‍مؤمن  صفی‌الدین  و  آورده‌شد  بغداد  به 

خوش‌نویس درابرهای آخرین خلیفۀ عباسی و نیز هلاوکو 

تاف)ح مغول(، او را تعلیم داد. ایقوت مستعصمی، همان‌طرو که 

مستعصم،  درابر  غلامان  از   
ً
احتملاا برمی‌آید،  نسبش  از 

آخرین خلیفۀ عباسی، وبده‌است. اب این حال، این‌که آثرا خود 

را اب نسبت »بغدادی« نیز رقم زده، ممکن است به‌معانی آزاد 

 اخیر 
ِ
وبدن او هم ابشد. همچنین ممکن است که از این رقم

پیش از به خفلات رسیدن مستعصم استفاده کرده ابشد. در 

هر صروت، روشن است که ایقوت مستعصمی، چه به‌عونان 

فردی آزاد و چه به‌عونان غلام، هم پیش و هم پس از حملۀ 

مغلاون در سال ۱۲۵۸م، در درابر و در مقام منشی و کتاب 

دویان فعّالیتّ می‌کرده‌است. همچنین کتبادار مدرسۀ مشهرو 
مستنصریه در بغداد وبده‌است.9

 
ِ
شهرت ایقوت مستعصمی فقط به شاهکرا او در »اقلام

آن  در  خوش‌نویسی  شناخته‌شدۀ  سبک‌های  یعنی  ه«، 
ّ
ست

دوره، محدود نمی‌شود.10 او همچنین به‌خاطر سهمی که در 

 مرّوب داشته در 
ّ
وتسعۀ سبک‌های نسخ و ثلث اب معرّفی قط

ایدها مانده‌است. این نوآوری نتیاج وفق‌العاده‌ای در وتسعۀ 

ایقوت  حال  شرح  داشت.  اسلامی  خوش‌نویسی  بیش‌تر 

مستعصمی، که قاضی احمد بن میرمنشیِ حسینی ]قمی[ در 

 تمام چیزهیای را 
ً
اوایل قرن ۱۱ق/۱۷م گزارش کرده، تقریبا

لاعمان میر‌ساند.11 
ّ
که از شخصیتّ ایقوت می‌دانیم به اط

این شرح حال جزئیاّت زیر را درابرۀ اصلاحتای که ایقوت 

بخش  این  می‌کند؛  عرضه  کرده‌است  ارائه  مستعصمی 

ی مباحث درابرۀ 
ّ
همچنین بینشی خاص نسبت به صروت کل

خوش‌نویسی و نحوۀ غالب اجرایش ارائه می‌دهد:12

 ابنوّب‌اب کرد و خط را بدو رسانید، اما در قلم 
ّ
وی تتبعّ خط

و  داد.  پیش  استادانِ  روش  تغییر  زدن  قط  و  تراشیدن 

شاه  حضرت  معجزنظام  کلام  از  استرشاد  و  استدلال 

ه علیه ـ نمود حیث 
ّ
 ـ]حضرت علی[ صلوات الل ویلات‌پانه 

ها افن 
ْ
یمن

َ
 و ا

َّ
حرِف القط

َ
سمِنها و ا

َ
 و ا

ِ
طل جلفة القلم

َ
قال: »ا

ه«؛ حاصل 
ّ
أعِد لقط

َ
 ف

ّ
 کصلیلِ المشرقی وال

ً
سمعت صلیلا

 
ّ
عبرات آن‌که نوک قلم را دراز بتراش و فربه گبذار و قط

قلم منحرف بزن که چون قلم بر کاغذ نهی آواز کند، مثل 

آواز شمشیر مشرقی؛ و این مشرقی گنیود شخصی وبده که 

شمشیر را در غیاتِ خبوی و لطفات ساختی، چانن‌که هرکه 

د قصیدة البردة، نک. 
ّ
لاعات بیش‌تر و همچنین برای نسخه‌های متعد

ّ
برای اط 	.5

همان، و نیز:

	 F. SEZGIN, Geschichte des Arabischen Schriftums II (Leiden: Brill, 
1975), 235.

]تعیرافی که برای انواع تضمین، یعنی تثلیث و تخمیس و تشطیر، در این‌جا  	

آمده‌است به نظر دقیق نمیر‌سند. مترجم[

6.	A. GROHMANN, Arabische Paläographie I (Wien: Verlag der Österre-
ichischen Akademie der Wissenschaften, 1967), 13-18; O. GRABAR, 
The Mediation of Ornament (Princeton N. J.: Princeton University 
Press, 1992), 69-70, 77-78.

7.	GROHMANN, Arabische I, 19.
8.	Ibid, 22.

درابرۀ حیات ایقوت مستعصمی نک.  	.9

	 C. HUART, Les calligraphes et les miniaturistes de l’Orient musulman 
(Paris: Leroux, 1908), 89-90.

ق، نسخ ، وتقیع و رقاع.
ّ
ثلث، یرحان، محق 	.10

نک. 	.11

	 JAMES, Qurʾans, 58-59; A. SCHIMMEL, Calligraphy and Islamic  
Culture (New York / London: New York University Press, 1984), 37; 
and also Y. H. SAFADI, Islamic Calligraphy (London: Thames &  
Hudson, 1978), 18.

12.	V. F. MINORSKY, ed. Calligraphers and Painters – A treatise by Qādī 
Ahmad, son of MīrMunshī (circa A. H. 1015 / A. D. 1606) (Washing-
ton D. C.: Smithsonian Institution, 1959), 57-58.

داده  وتضیح  قسمت  این  در  که  خوش‌نویسی  مختلف  سبک‌های  درابرۀ  	

شده‌است، نک.

	 VEIT, “Die Kunst,” 162-87 and also above notes 6-8.
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شمشیر او را آزمودی و بر هرچه زدی دو نصف کردی، و 

اگر حرکت می‌دادند به حرکت می‌آمد و از غیات نازکی 

آوازی می‌شنیدندی.

 قلم منحرف زنند و نوک قلم دراز 
ّ
پس بهتر آن است که قط

و گوشت‌دار ابشد، چون بر صفحۀ کاغذ نهی در حرکت آید 

و صدایی از او ظاهر گردد.

و ابنوّب‌اب قلم را قط نمی‌زد و از آن سبب کتبات او نازک 

اب ایقوت قلم را قط زد و از آن 
ّ
ت
ُ
و لطیف نیست. اما قبلةالک

قاعده تغییر کرد و در خط نیز تغییرات فرمود، از بهر آن‌که 

 
ّ
 او را ترجیح بر خط

ّ
خط باتع قلم است. بدین‌جهت خط

ابنوّب‌اب می‌نهند، به‌واسطۀ نزاکت و لطفات، نه از جهت 

ابن‌مُقله  که  است  همان  خط  اصل  اما  قاعده.  و  اصول 

استخراج کرده بر دایره و نقطه، و اصل خط را از نقطه گرفته 

اب این خطوط را اصلی و زینتی و 
ّ
و اخذ کرده. قبلةالکت

صفیای داد و بهتر از وی کسی پیدا نشد و نونشت.]2[

از  که  می‌دانستند  سخت‌گیر  می 
ّ
معل را  مستعصمی  ایقوت 

شاگردانش تمرین مداوم طلب می‌کرد. خودِ او اید کرده‌است 

ی فتح 
ّ
که هر روز دو جزء از قرآن را استنساخ می‌کرده و حت

بغداد به‌دست مغلاون هم او را از این عادت روزانه منحرف 

ت 
ّ
 اقامتش نبرد شد

ّ
نکرده‌است: در حالی که در پیاین محل

می‌گرفت، مشق خوش‌نویسی‌اش را در لاابی مرانه‌ای ادامه 

می‌داد. او حدود سال ۶۹۸ق/ ۱۲۹۸م در بغداد درگذشت، 

ص نیست. او را در جوار قبر 
ّ
هرچند یراتخ دقیق وفتش مشخ

احمد بن حنبل به خاک سپردند.13 

او  برده شده که  نام  از شاگردانی  ایقوت  در شرح حال 

در  مهراتشان  به‌خاطر  مرگش  از  پس  داشت  انتظرا 

ه احمد سهروردی،14 
ّ
خوش‌نویسی به شهرت برسند. عبدالل

افرادند.  این  جملۀ  از  صیرفی16  ه 
ّ
عبدالل و  کاملی15  ارغونِ 

هیوتِّ دقیقِ دگیر شاگردانش بر اساس مبانع متفاوت فرق 

او  در شرح حال  ایقوت  اب شاگردان  مرتبط  فقرات  دارد.17 

ی ات حال حاضر از 
ّ
مشکلات خاصی را نشان می‌دهد که حت

تشخیص قاطعانۀ دستخط او جلوگیری کرده‌اند. اب وتجّه به 

اهمّیتّ آن‌ها، سودمند است که فقرۀ مرتبط را از کتاب قاضی 
احمد به‌طرو کامل نقل کنیم:18

ص 
ّ
از شاگردان او ]یعنی ایقوت[ شش کس سرآمد شده مرخ

 خود ونبیسند و ایشان را 
ّ
وبده‌اند که اسم ایقوت را در خط

ه می‌گنیود:19
ّ
استادان ست

وبده.  بغداد  مولدش  که  سهروردی،20  شیخ‌زادۀ  اوّل  	.۱

عمراات آنجا را اکثر او کتباه نوشته. و در مسجد جامع 

ا آن را 
ّ
بغداد سروة الکهف را سراسر نوشته و استادان نب

منبّت بیرون آورده‌اند، اما زینتی ندارد و به دسترو آجر 

است.

دوم ارغون کاملی،21 وی هم از مشاهیر است. در بغداد  	.۲

در  یکی  کاشی‌کرای؛  دو  هر  است،  عالی  مدرسۀ  دو 

 
ّ
مرغبایه و دگیری در کران جسر. کتباه‌های هر دو به خط

اوست.

ه طبیب، در بغداد کتباۀ بعضی از عمراات 
ّ
سوم نصرالل 	.۳

 اوست.
ّ
عالی به خط

چهرام مبراکشاه زرّین‌قلم. او به‌غیات نازک و شیرین  	.۴

اوست.  پاکیزگی مسطرو  و  کمال صفای  در  و  نوشته 

گنیود که چون سلطان اویس جلایر22 در نجف اشرف 

عمراات بنیاد کرد، شبی حضرت شاه ویلات‌پانه ـ ]یعنی 

ه علیه ـ را در خواب دید که به 
ّ
حضرت علی[ سلام الل

سلطان اویس امر فرمود که کتباۀ عمراات را به مبراکشاه 

زرّین‌قلم وگب که ونبیسد، از این‌جهت او را زرّین‌قلم 

ۀ طیبّه و 
ّ
گفتند و شهرت تمام بدین فایت. وی از خط

محروسۀ افخرۀ تبریز است.

پنجم ویسف مشهدی.23 وی خدمت ایقوت بسیرا کرده  	.۵

و در آخر عمر از عراق عرب به آذیابرجان فرته، رحل 

اقامت در دارالسلطنۀ تبریز انداخت و بقیۀ عمر در آنجا 

قاضی میراحمد منشی قمی، گلستان هنر ت)هران: فرهگنستان هنر، ۱۴۰۰(،  	]2[

ص۲9-۲7.

نک. ایدداشت ۹. 	.13
14.	HUART, Les calligraphes, 89-90; MINORSKY, Calligraphers, 60.
در ایدداشت ۱۵۳ آمده که قرآنی که به قلم این خوش‌نویس در ۷۱۸ق/ ۱۳۱۸م  	

نسخه‌برداری شده‌است در کتباخانۀ اایصفویۀ استانبول نگهداری می‌شود.

درگذشتۀ ۷۴۴ق/ 1343-44م، نک.  	.15
	 HUART, Les calligraphes, 88.
16.	MINORSKY, Calligraphers, 62.
17.	HUART, Les calligraphes, 86-87.

18.	MINORSKY, Calligraphers, 57-62.
قاضی  درابرۀ  لاعات 

ّ
اط برای  نک. ص۶2-۶0.  ایقوت،  شاگردان  درابرۀ  	

مۀ ترجمۀ میرونسکی که B. N. ZAKHODER نوشته‌است.
ّ
احمد، نک. مقد

ه= شش.
ّ
ست 	.19

نک. ایدداشت 14. 	.20

نک. ایدداشت ۱۵. 	.21
22.	A. K. MARKOV, Katalog Dželairidskch monet [A catalogue of the 

coins of the Jalāyir dynasty] (Sankt Petersburg: Jablonskij, 1897), 
xii-xvii.

این حاکم بین سال‌های ۷60-۷76ق/ ۱۳58-۱۳74م حکومت می‌کرد و  	

در مقام خوش‌نویس به مشق می‌پرداخت.

 همزمان اب ایقوت درگذشت، نک.
ً
تقریبا 	.23

	 HUART, Les calligraphes, 88-89.
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ه صیرفی24 
ّ
به کتبات و مشق اوقات صرف نمود. عبدالل

شاگردی او را نموده.

یعنی  الکاف،  ضمّ  به  نده‌نویس، 
ُ
گ حیدرِ  سیدّ  ششم  	.۶

جلی‌نویس.25 به‌غیات خوش‌نویس است. مجذوب و 

هم  می‌گرفته  تعلیم  او  از  کس  هر  وبده.  حال  اهل 

خوش‌نویس می‌شده و هم به مانصب و مراتب عالی 

میر‌سیده. از آن جمله خواجه علیشاه وزیر و خواجه 

ین محمّد ]بن رشید طبیب[ رشیدی26 هر دو 
ّ
غیاث‌الد

شاگردی وی کرده و هردو خوش‌نویس گشته به اقصی 

ق گشته‌اند. 
ّ
یه افئز و مفو

ّ
مراتب و مانصب و فوتیقات کل

اما سیدّ مشرٌاالیه همه‌کس را تعلیم نمی‌داده‌اند.]3[ 
ه شاگردان ایشان، منهم: ]...[]4[

ّ
]...[ اما بعد از استادان ست

رقم »یاتوق« در ناجاهم

همان‌طرو که قاضی احمد نوشته، ایقوت مستعصمی به شش 

تن از شاگردان خود اجازه داد که آثرا خود را اب نام او رقم 

هیچ  خوش‌نویس  یک  برای  ر، 
ّ
متأخ زمان‌های  در  بزنند. 

 خود را 
ّ
تحسینی لاابتر از این نبود که گفته‌شود »وتانسته خط

برای  که  مشکلی  بفروشد«.27  ایقوت  قطعۀ  قیمت  به 

ی پیش می‌آید عبرات است از 
ّ
پژوهشگران امروزیِ نسخ خط

درابرۀ  فراگیر  مطالعات  کمبود  ت 
ّ
به‌عل از یک سو،  این‌که، 

ایقوت مستعصمی، و از سوی دگیر، مهرات رابز خوش‌نویسان 

قان جرئت نسبت 
ّ
در تقلید از سبک او، تعداد کمی از محق

 »ایقوت« به خودِ استاد را دارند. مقایسۀ دقیق نسخۀ 
ِ
دادنِ رقم

ایقوت  به  منسوب  نسخه‌های  دگیر  اب  لیندن  موزۀ  ی 
ّ
خط

مستعصمی این نتیجه را به دنبال دارد که به هر حال میوت‌ان 

ت او ردبایی 
ّ
این نسخه را ات جرگۀ ایقوت مستعصمی و سن

کرد )نک. تصاویر ۱-۳(.28 این نتیجه بر اساس این واقعیتّ 

تأیید می‌شود که به احتمال زاید کاغذ از منطقۀ مصر/سیروه 

 ـجیای که هم وبصیری و هم ایقوت مستعصمی در  آمده‌است 

آن‌جا زندگی می‌کرده‌اند  ـ و این‌که قدمت آن را میوت‌ان قرن 

۷ق/ ۱۳م دانست لااب)تر را ببینید(.

به  اثر  انتساب   )۳ تصویر  )نک.  انجامه  در  نهیات،  در 

 ـبر اساس   
ً
احتملاا انجامه  را میب‌ینیم.  ایقوت مستعصمی 

لاعات 
ّ
آن‌چه در آن زمان رایج وبده ـ به‌عونان یک جزء از اط

هدف  شدهاب‌شد.29  الحاق  ۱۵/۱۴م  قرن  در  کتاب‌شناختی 

هرچه وبده، خوانش ابزسازی‌شده از انجامه، که بخشی از 

آن دچرا خرابی شده‌است، به‌خبوی اب نتیاجی که ات این‌جا 

لاعات را 
ّ
به دست آمد مطباقت دارد. انجامۀ نسخه این اط

 
َ
بَهُ ایقوت ]ا[لمس‍]‍ت‍[‍عصمی في سنة ]...؟‍ی‍[‍ن

َ
ت
َ
ارائه می‌دهد: ک

مئاه. اب در نظر گرفتن یراتخ حیات وبصیری )608-
ّ
و ست

694 ات 696ق/ 1212-1294 ات 1297م( و یراتخ حیات ایقوت 

۶۹۸ق/  حدود   - ۱۳م  قرن  ۷ق/  قرن  نخست  )دهۀ  مستعصمی 

۱۲۹۸م(، و همچنین فضای موجود برای حروف در بخش‌های 

« )= ۸۰( ابشد. انببراین، 
َ
ازبینفر‌ته، عدد مفقود یابد »ثمانین

سال  شده،  ذکر  انجامه  در  که  آن‌گونه  نسخه،  این  قدمت 

۶۸۰ق/ 1281-1282م است.

نتیجه

لاعتای که در 
ّ
ویژگی‌های خط، جزئیات نفی و همچنین اط

عا ارائه می‌دهند که 
ّ
انجامه ارائه شده، دیلالی در تأیید این اد

ی به قلم ایقوت مستعصمی ای یکی از شاگردان 
ّ
این نسخۀ خط

نتیجه غلط  این  اگر  نوشته شده‌است.  او در قرن ۷ق/۱۳م 

ابشد، آن‌گاه خوش‌نویس بعدی تقلید بسیرا خبوی نهنت‌ها از 

سبک، بلکه همچنین از کاغذ مرود استفادۀ ایقوت مستعصمی، 

م خود، انجام داده است.
ّ
استاد و معل

خاتصارتا
ــ EI2 = Encyclopaedia of Islam: new edition. Leiden: 

Brill, 1954-2009. – Online edition retrieved July 2009, 
via http://www.brillonline.nl/.

24.	MINORSKY, Calligraphers, 62.
25.	HUART, Les calligraphes, 87-88.

دو مردی که در این‌جا نام برده شده‌اند وزیران آل‌چگنیز وبده‌اند؛ نک. 	.26
	 MINORSKY, Calligraphers, 61, notes 159, 160.
قاضی میراحمد منشی قمی، گلستان هنر ت)هران: فرهگنستان هنر، ۱۴۰۰(،  	]3[

ص۳6-۳3.

همان، ص۳۷. 	]4[
27.	SCHIMMEL, Calligraphy, 21-22.

درابرۀ جعل نیز نک. ایدداشت ۲ در لااب. 	

عا می‌شود ایقوت مستعصمی نوشته‌است، نک.
ّ
برای دگیر نمونه‌هیای که اد 	.28

	 SCHIMMEL, Calligraphy, 21-22; the Sotheby’s Catalogues (as cited 
in note 2); M. LINGS, 

 (Vaduz: Thesaurus Islamicus Foundation, 20052), fig. 23, 
26-28.

مثال مفروض دگیری از آثرا ایقوت مستعصمی در این‌جا آمده‌است:

	 A. KHATIBI and M. SIJELMASSI, Mohammed, Die Kunst der islamis-
chen Kalligrafie (Cologne: DuMont, 1995), 31.

از استاد دکتر کلاوس‌پیتر هاس بابت این اشراه سپاسگزارم. 	.29



57

جستار

ن
خس

 اه

 ی
ا
 ز
صق
ید
 ة
لا
ب
رُ

ةد
نم 

وس
 ب
هب
 
خو

 نش
و
سی
هش 
ر،ی
 یاق 


تو
م 
ستع
ص
م
ی

ی
ند
دو

او
 د
ن
سی

ح
یر

ام
ۀ 
جم

تر
ر؛ 

ا
ف
لئا

 ا
یو
ت

)ت 
و

نیب
نگ

دورۀ سوم، سال هفتم
شمارۀ سوم )100(

پاییز  1401 
]انتشار: تابستان 1403[

منابع 

ـ ير ـ
َ
ريةّ في مـدح خ

ُ
وبصیـری، محمّـد بن سـعید. الكواكـب الد

البَريةّ. بهت‌صحیح محمّد شیخ‌الاسلام. تهران، ۱۳۶۱.

ـ شـیمل، آنه‌مـرای. خوش‌نویسـی و فرهنـگ اسلامی. ترجمۀ ـ

ه آزاد. مشهد: به‌نشر، ۱۳۸۲.
ّ
اسدالل

ـ تصحیـح ـ هنـر.  گلسـتان  میراحمـد.  قاضـی  قمـی،  منشـی 

سیدکمال حاج سیدجوادی. تهران: فرهگنستان هنر، ۱۴۰۰.

ــ COLIN, Georges S. “Burda.” EI2. I (1960): 1314-5.
ــ GRABAR, Oleg. The Mediation of Ornament. Princeton 

N. J.: Princeton University Press, 1992.
ــ GROHMANN, Adolf. Arabische Paläographie I. Wien: 

Verlag der Österreichischen Akademie der Wissen-
schaften, 1967.

ــ JAMES, David. Qur`ans of the 10th and 14th centuries 
AD. London: Nour Foundation, 1992.

توصیر 1. برگ ۱پ )صفحۀ آغازین(



58

جستار

ی
ن داودوند

سی
ح
جمۀ امیر

ار؛ تر
ف
تیو الئا

و)ت 
نگنیب

ن
خس

 اه
ا ی

بلا ةیدصق ز
رُ

نم ةد
وس

 هب ب
خو

سیو نش  یاق ر،یهش 
م تو

صستع
م
ی

دورۀ سوم، سال هفتم
شمارۀ سوم )100(

پاییز  1401 
]انتشار: تابستان 1403[

ــ HUART, Clément. Les calligraphes et 
les miniaturistes de l’Orient musul-
man. Paris: Leroux, 1908.

ــ KHATIBI, Abdelkébir and Mohammed 
SIJELMASSI. Die Kunst der isla-
mischen Kalligrafie. Cologne: Du-
Mont, 1995.

ــ LINGS, Martin. Splendours of Qur’an 
calligraphy and illumination. Vaduz: 
Thesaurus Islamicus Foundation, 
20052.

ــ MINORSKY, Vladimir F., ed. Calligra-
phers and Painters – A Treatise by 
Qādī Ahmad, son of Mīr-Munshī  (cir-
ca A. H. 1015 / A. D. 1606). Washing-
ton D. C.: Smithsonian Institute, 1959 
(introduction written by Boris. N. 
Zakhoder).

ــ SAFADI, Yasin H. Islamic Calligraphy. 
London: Thames & Hudson, 1978.

ــ SCHIMMEL, Annemarie. Calligraphy 
and Islamic Culture. New York/Lon-
don: New York University Press, 
1984.

ــ SEZGIN, Fuat. Geschichte des Ara-
bischen Schrifttums II. Leiden: Brill, 
1975.

ــ Sotheby’s. Arts of Islamic World: ses-
sion 25 April 02. London: Sotheby’s, 
2002.

ــ ---------------------. Arts of Islamic World: 
session 16 October 02. London: So-
thebys, 2002.

ــ VEIT, Raphaela. “Die Kunst der Ko-
rankalligraphie.” Tribus, 51. (2002): 
162-87.

ــ ---------------------. “Einige Beispiele 
für die Bedeutung und handschriftli-
che Ausgestaltung des islamischen 
Bittgebets du`ā.” Tribus, 53 (2004): 
127-51.

ــ ---------------------. “1200 Jahre islamische 
Kalligraphie: Die Privatsammlung 
von Annemarie Schimmel.”  
Tribus, 53 (2004): 153-74.

توصیر 2. برگ ۲ر )جزئیات اثر(

توصیر 3. برگ ۲۸ر )انجامه(




